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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الرابعة عشرةالدورة 
  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٥ - أكتوبر / تشرين الأول٢٢

 علومات أعدته المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً         تجميع للم     
  ١٦/٢١ مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان  من٥ للفقرة

  سويسرا    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات، والإجـراءات              
ة السامية لحقوق في ذلك الملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية والمفوضي االخاصة، بم

والتقرير مقدم في شكل    . الإنسان، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة          
وللاطلاع على النص الكامل، يُرجى العـودة إلى   . موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات     

فوضـية  اقتراحات مـن الم    أووجهات نظر    أويتضمن التقرير أي آراء      لاو. الوثيقة المرجعية 
وهو يتبع . يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية ماالسامية لحقوق الإنسان بخلاف 

وقد . ١٧/١١٩ هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان في مقرره          
وروعي . ذُكِرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير            

  .في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حدثت في تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(ةنطاق الالتزامات الدولي  -ألف  

  )٢(المعاهدات العالمية لحقوق الإنسان    

  الحالة في الدورة السابقة 
الإجراءات المتخذة بعد 

  تُقبل لم/يصدق عليها لم  الاستعراض
ــصديق  التــ

ــضمام  أو الان
  الخلافة أو

الاتفاقية الدولية للقـضاء علـى جميـع        
  )١٩٩٤ (أشكال التمييز العنصري

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية     
  )١٩٩٢ (والاجتماعية والثقافية

العهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة       
  )١٩٩٢ (والسياسية

البروتوكول الاختياري الثـاني الملحـق      
بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة      

  )١٩٩٤ (والسياسية
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز      

  )١٩٩٧ (ضد المرأة
  )١٩٨٦ (اتفاقية مناهضة التعذيب
  )١٩٩٧ (اتفاقية حقوق الطفل

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقـوق     
 ـبـشأن ا  الطفل   راك الأطفـال في    تش

  )٢٠٠٢ (زعات المسلحةانالم
اتفاقيـة  الملحق ب وتوكول الاختياري   البر

بيـع الأطفـال    بـشأن   حقوق الطفل   
في المـواد   و في البغاء الأطفال  استغلال  و

  )٢٠٠٦ (الإباحية

البروتوكول الاختيـاري   
 لاتفاقية مناهضة التعذيب  

)٢٠٠٩(  
الاتفاقية الدولية لحمايـة    
جميع الأشـخاص مـن     

وُقـع  (الاختفاء القسري   
  )٢٠١١ عامعليها في 

قية الدولية لحماية حقوق    الاتفا
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  أسرهم
اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي    

  الإعاقة

ــات  التحفظـ
الإعلانات  أو/و
  التفاهمات أو/و

الاتفاقية الدولية للقـضاء علـى جميـع        
المادة : تحفظات (أشكال التمييز العنصري  

  )١٩٩٤، ٢من المادة ) أ(١ والفقرة ٤
 بـالحقوق المدنيـة     العهد الدولي الخاص  

) ١(١٢المـواد   : تحفظـات  (والسياسية
  )١٩٩٢، ٢٦و) ب(٢٥و) ١(٢٠و

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز      
) ٢(١٥المادتـان   : تحفظات (ضد المرأة 

  )١٩٩٧، )ح(و) ز) (١(١٦و
المـواد  : تحفظات (اتفاقية حقوق الطفل  

ــلان )١(٤٠و) ج(٣٧و) ١(١٠ ؛ وإع
  )١٩٩٧، )٣(٤٠المادة : عام
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  الحالة في الدورة السابقة 
الإجراءات المتخذة بعد 

  تُقبل لم/يصدق عليها لم  الاستعراض
إجــــراءات 
الــــشكوى 
والتحقيـــق 
والإجــــراء 

  )٣(العاجل

الاتفاقية الدولية للقـضاء علـى جميـع        
 ١٤، المـادة    أشكال التمييز العنـصري   

)٢٠٠٣(  
العهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة       

  )١٩٩٧ (٤١، المادة والسياسية
 ٢١ و ٢٠اتفاقية مناهضة التعذيب، المواد     

  )١٩٨٦ (٢٢و

العهد الـدولي الخـاص     
ــالح ــة بـ قوق المدنيـ

 ٤١، المــادة والــسياسية
إضافية  لفترة( )٢٠١٠(

  ) سنوات٥ مدتها
البروتوكول الاختيـاري   
لاتفاقية القضاء على جميع    

، أشكال التمييز ضد المرأة   
  )٢٠٠٨ (٨ و١المادتان 

البروتوكول الاختيـاري الأول    
الملحق بالعهد الـدولي الخـاص      

، بالحقوق المدنيـة والـسياسية    
  ١ المادة
توكول الاختياري الملحق   البرو

بالعهد الدولي الخاص بالحقوق    
ــة   ــصادية والاجتماعي الاقت

  ١١ و١٠ و١، المواد والثقافية
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
، حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

  ٦ و١المادتان 
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  ٧٧ و٧٦، المادتان أسرهم
بروتوكول الاختياري لاتفاقية   ال

حقوق الطفل المتعلـق بـإجراء      
 ١٢ و ٥تقديم البلاغات، المواد    

  ١٣و
الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
ــاء  ــن الاختف الأشــخاص م

  ٣٣-٣٠القسري، المواد 

  صكوك دولية رئيسية أخرى    
الإجراءات المتخذة بعد   الحالة في الدورة السابقة  

  الاستعراض
  يصدق عليها لم

التـــصديق 
الانضمام  أو
  الخلافة أو

  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  )٤(بروتوكول باليرمو
الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين واتفاقية وضـع       

، باستثناء اتفاقيـة    )٥(الأشخاص عديمي الجنسية  
  ١٩٦١ عام

أغـسطس  / آب ١٢المؤرخـة   اتفاقيات جنيف   
  )٦( والبروتوكولان الإضافيان الملحقان بها١٩٤٩

  )٧(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية

اتفاقية اليونـسكو لمكافحـة       
  التمييز في مجال التعليم

 بـشأن   ١٩٦١ عـام اتفاقية  
  خفض حالات انعدام الجنسية

اتفاقية منظمة العمل الدوليـة     
  )٨(١٦٩رقم 

مة العمل الدوليـة    اتفاقية منظ 
  )٩(١٨٩رقم 

شجعت لجنة القضاء على التمييز العنصري واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد              -١
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع    المرأة ولجنة مناهضة التعذيب سويسرا على التصديق على         

  .)١٠(العمال المهاجرين وأفراد أسرهم
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وق الإنسان ولجنة مناهضة التعذيب بأن تنضم سويسرا إلى وأوصت اللجنة المعنية بحق     -٢
  .)١١(الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسيةالأول البروتوكول الاختياري 

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة مناهضة التعذيب بالتصديق              -٣
  .)١٢(ة والبروتوكول الاختياري الملحق بهاعلى اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاق

وشجعت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ولجنـة مناهـضة         -٤
الملحق بالعهد الدولي الخاص بـالحقوق      الاختياري  التعذيب على التصديق على البروتوكول      

  .)١٣(الاقتصادية والاجتماعية والثقافية
) أ(١على التمييز العنصري سويسرا إلى سحب تحفظها على الفقرة          ودعت لجنة القضاء      -٥

 من الاتفاقية الدوليـة     ٨ من المادة    ٦، والتصديق على التعديل المعتمد للفقرة       ٤ والمادة   ٢من المادة   
  .)١٤(للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري

) ب(٢ى الفقرة   ورحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بسحب سويسرا تحفظاتها عل          -٦
 من العهد الدولي الخـاص      ٥، والمادة   ١٤من المادة   ) و(و) د(٣ و ١، والفقرتين   ١٠من المادة   

 ١بالحقوق المدنية والسياسية، غير أنها أعربت عن القلق إزاء التحفظات المتبقية على الفقـرة               
. )١٥( مـن العهـد    ٢٦، والمـادة    )ب(٢٥، والمادة   ٢٠ من المادة    ١، والفقرة   ١٢من المادة   

 ٢٦ولاحظت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين أن تحفظ سويسرا على المادة             
من العهد يحد من نطاق تطبيق هذا الحكم المتعلق بمكافحة التمييز كحق يمكن التقاضي بشأنه               

ولاحظت المفوضية كذلك أن إدراج أحكام العهد الدولي الخاص بـالحقوق  . بمعزل عن غيره  
يمكن الاحتجـاج    لاية والاجتماعية والثقافية في التشريع الوطني ظل جزئياً، بحيث          الاقتصاد

  .)١٦(مباشرة ببعض الحقوق المنصوص عليها فيه
ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أن سويسرا تعتزم سحب تحفظاتها               -٧

 من اتفاقية القضاء علـى جميـع        ١٦ من المادة ) ح(و) ز(١، والفقرة   ١٥ من المادة    ٢على الفقرة   
  .)١٧(أشكال التمييز ضد المرأة، ولكنها حثتها على وضع جدول زمني لسحب تلك التحفظات

 بشأن خفض حالات    ١٩٦١ عاموأوصت المفوضية سويسرا بالانضمام إلى اتفاقية         -٨
  .)١٨(انعدام الجنسية

 مـن  ١٠ من المادة ١وأوصت المفوضية سويسرا كذلك بسحب تحفظاتها على الفقرة         -٩
) ج(٣٧اتفاقية حقوق الطفل، التي تكفل لمّ شمل الأسرة؛ فضلاً عن سحب تحفظها على المادة               

 المتعلقة بـالإجراءات    ٤٠التي تضمن وضع الأطفال المحتجزين بمعزل عن البالغين؛ وعلى المادة           
  .)١٩(الجنائية المتصلة بالمجرمين الأحداث
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  عيالإطار الدستوري والتشري  -باء  
رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بتنقيح الدستور من أجل تعزيـز الـضمانات               -١٠

  .)٢٠(المتعلقة بالوصول إلى العدالة واستقلال القضاء
وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بأن تتوصل سويسرا   -١١

قتصادية والاجتماعية والثقافية نافـذة في      إلى اتفاق بشأن تشريع شامل يجعل جميع الحقوق الا        
شكل موحد بين الحكومة الاتحادية والكانتونات؛ وتنسق بين قوانين وممارسات الكانتونـات       
بغية ضمان التمتع بتلك الحقوق على قدم المساواة في جميع أنحاء الاتحاد؛ وتضمن توفير سبل               

 عليها في العهد الـدولي الخـاص        انتصاف قضائية فعالة في حالات انتهاك الحقوق المنصوص       
  .)٢١(بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة  -جيم  

  )٢٢( المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسانمركز    

   هذه الدورة فيالحالة  في الدورة السابقةالحالة  المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان
  اللجنة الاتحادية لمكافحة العنصرية

 اللجنة الاتحادية المعنية بشؤون المرأة
  )١٩٩٨(باء 
  جيم

  )٢٠١٠(جيم 
  )٢٠٠٩(جيم 

 ولجنـة   لجنة القضاء على التمييـز العنـصري      دعت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان و       -١٢
اعية والثقافية سويـسرا إلى أن      مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتم      

تنشئ مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان وفقاً لمبادئ باريس، ذات صلاحيات واسعة في مجـال              
حقوق الإنسان، وتزود بالموارد المالية والبشرية الكافية، وتضطلع بدور في تنسيق السياسات            

  .)٢٣(المتعلقة بحقوق الإنسان وتنفيذ توصيات هيئات المعاهدات
ربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن الأسف لأن اللجنة الاتحاديـة لمكافحـة             وأع  -١٣

العنصرية ليست لديها ولاية لرفع دعاوى قانونية بشأن شكاوى تتعلق بـالتمييز العنـصري              
إنشاء آلية  أوالدينية، وأوصت بتعزيز ولاية هذه اللجنة        أووالتحريض على الكراهية العنصرية     

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري      . )٢٤(رفع تلك الدعاوى  مستقلة تخول اختصاص    
  .)٢٥(بتعزيز موارد اللجنة الاتحادية لمكافحة العنصرية

ورحبت لجنة مناهضة التعذيب واللجنة الفرعية لمناهضة التعذيب بإنشاء لجنة وطنية             -١٤
 ـ   ٢٠١٠يناير  / كانون الثاني  ١لمناهضة التعذيب، بدأت عملها في       صديق علـى   ، عقـب الت

العقوبة القاسية  أوالبروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة 
  .)٢٦(المهينة أواللاإنسانية  أو
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وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بإنشاء مكاتب لشؤون المساواة    -١٥
  .)٢٧(لى المستوى الاتحاديبين الجنسين في جميع الكانتونات وآلية للتنسيق ع

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٢٨(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  حالة الإبلاغ  -١  

  هيئة المعاهدة
ملاحظات ختامية واردة 
  في الاستعراض السابق

آخر تقرير قُدم منذ 
 الاستعراض السابق

آخر ملاحظات 
  حالة الإبلاغ  ختامية

 ـ   ى التمييـز   لجنة القضاء عل
  العنصري

أغسطس /آب   - -  ٢٠٠٢مارس /آذار
٢٠٠٨  

تأخر تقديم التقريـرين     
السابع والثـامن منـذ     

  ٢٠١٠ عام
لجنــة الحقــوق الاقتــصادية 

  والاجتماعية والثقافية
ديـسمبر  /كانون الأول 

١٩٩٨  
ــشرين   ٢٠٠٨ تــ

نـوفمبر  /الثاني
٢٠١٠  

يحل موعد تقديم التقرير    
  ٢٠١٥ عامالرابع في 

أكتــوبر /تــشرين الأول  ية بحقوق الإنساناللجنة المعن
٢٠٠١  

ــشرين   ٢٠٠٧ تــ
أكتــوبر /الأول
٢٠٠٩  

يحل موعد تقديم التقرير    
  ٢٠١٥ عامالرابع في 

اللجنة المعنية بالقـضاء علـى      
  التمييز ضد المرأة

ينــاير /كــانون الثــاني
٢٠٠٣  

ــوز  ٢٠٠٨ ــه /تم يولي
٢٠٠٩  

ــديم  ــد تق ــل موع يح
التقريرين الرابع والخامس   

  ٢٠١٤ عامفي 
ــار  ٢٠٠٨  ٢٠٠٥مايو /أيار  لجنة مناهضة التعذيب ــايو /أي م

٢٠١٠  
يحل موعد تقديم التقرير    

  ٢٠١٤ عامالسابع في 
تأخر تقديم التقريـرين       - -  - -  ٢٠٠٥مايو /أيار  لجنة حقوق الطفل

الثــاني والثالــث منــذ 
  ٢٠٠٧ عام

ورد التقرير الأولي بشأن            
البروتوكول الاختيـاري   

 اتفاقية حقـوق  الملحق ب 
بيع الأطفال  بشأن  الطفل  

في الأطفـال   استغلال  و
 في المواد الإباحية  و البغاء
، ويُنتظر  ٢٠١١ عامفي  

  النظر فيه
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  الردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  

  ملاحظات ختامية    

  هيئة المعاهدة
موعد تقديم 

 مقدَّمة في  الموضوع  الملاحظات الختامية
إساءة  أوالتمييز العنصري؛ والإفراط في استخدام القوة         ٢٠١٠  المعنية بحقوق الإنساناللجنة 

أشكال الإيذاء الأخرى من جانب الشرطة؛       أوالمعاملة  
  وحقوق ملتمسي اللجوء

٢٠١٠ 
 ٢٠١١و

استخدام القوة من جانب الشرطة؛ ومبدأ عدم الـرد؛           ٢٠١١  لجنة مناهضة التعذيب
  ن؛ والعقوبة البدنيةوالإعادة القسرية إلى الوط

٢٠١١  

اللجنة المعنية بالقـضاء علـى      
  التمييز ضد المرأة

العنف ضد النساء والفتيات؛ والتمييز ضد النساء من          ٢٠١١
 الجماعات الإثنية وجماعات الأقليات، وضد المهاجرات

  

لجنة القضاء علـى التمييـز       
  العنصري

سان؛ التمييز العنصري؛ والمؤسسة الوطنية لحقوق الإن       ٢٠٠٩
  والتجنيس؛ والحق في الحياة الخاصة

  

  الآراء    
  الحالة  عدد الآراء  هيئة المعاهدة

في انتظار معلومات عن الخطوات التي اتخذتها الدولـة الطـرف         ٣  لجنة مناهضة التعذيب
  .بشأن القرار الذي اعتمدته لجنة مناهضة التعذيب

  )٢٩(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  

 
ــلال  ــة خ  دورة الحال
 الحالة الراهنة الاستعراض السابقة

 نعم نعم وُجهت دعوة دائمة
 /كانون الثاني  (العنصرية  المضطلَّع بهاالزيارات

 )٦٢٠٠يناير 
 

الزيارات المتفق عليها من حيث 
 الفقر المدقع   المبدأ

   الزيارات التي طُلب إجراؤها
الردود على رسائل الادعـاء     

 والنداءات العاجلة
 .ت ثلاثة بلاغات خلال الفترة المشمولة بالاستعراض، ردّت الحكومة عليها جميعاًأُرسل

    تقارير وبعثات المتابعة

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
سويسرا هي البلد المضيف لمقر المفوضية السامية لحقوق الإنسان في جنيف، وتقـدم         -١٦

  .ضيةتبرعات بانتظام لدعم عمل المفو
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، قدمت سويسرا تقرير منتصف المدة بشأن تنفيذ التوصـيات          ٢٠١١مايو  /وفي أيار   -١٧
  .التي تلقتها خلال الدورة الأولى من الاستعراض الدوري الشامل

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -ثالثاً  

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
 العنصري عدم إحراز تقدم في مكافحة المواقـف         لاحظت لجنة القضاء على التمييز      -١٨

العنصرية والمواقف المعبرة عن كره الأجانب، وأعربت عن قلقها من العداء الناتج عن النظرة              
أدى إلى ظهـور     االسلبية التي ينظر بها قسم من السكان إلى الأجانب وإلى أقليات معينة، مم            

أعربت اللجنة أيضاً عن القلق إزاء الدور       و. )٣٠(مبادرات شعبية تشكك في مبدأ عدم التمييز      
. الذي تمارسه بعض الجمعيات والأحزاب السياسية في تزايد حدة العنصرية وكره الأجانـب            

تحرض  أووأوصت اللجنة بسن تشريعات تحظر كل منظمة تروج للعنصرية والتمييز العنصري      
إطار الإجراءات الخاصة   ، أرسل ثلاثة من المكلفين بولايات في        ٢٠١٠ عاموفي  . )٣١(عليهما

بلاغاً مشتركاً إلى سويسرا، أثاروا فيه القلق من استبيان وزعه حزب سياسي على المـواطنين      
السويسريين بالأساس، في إطار مشاورات شعبية بشأن السياسة العامـة المتعلقـة بـاللجوء            

طـي ينبغـي أن   وأقر المكلفون بالولايات بأن المناقشات السياسية في نظام ديمقرا        . والأجانب
تشمل جميع القضايا التي تثير قلق السكان، غير أنهم أبدوا انشغالهم من أن بعـض الـصيغ                 
المستخدمة في الاستبيان يمكن أن تسهم في انتشار الأفكار العنصرية وكره الأجانب في المجتمع           

ورداً على ذلك، أكدت الحكومة أن تلك المشاورات عبارة عن استقـصاء            . )٣٢(السويسري
وأبرزت موقفها المبدئي من المسائل المتعلقـة       . جراه حزب سياسي وليست مبادرة حكومية     أ

  .)٣٣(بسياسات الهجرة والإدماج، فضلاً عن التدابير المتخذة لمكافحة العنصرية وكره الأجانب
وأعربت اللجنة عن القلق من استخدام التوصيف العرقي وأوصت باستعراض تدابير             -١٩

  .)٣٤(الأصل العرقي أولية لضمان عدم استهداف الأفراد على أساس العنصر الأمن الوطني الحا
وأبدت اللجنة قلقها المستمر من عدم وجود تشريعات وسياسات مدنية وإدارية لمنع              -٢٠

 كانتوناً، سنت ٢٦ كانتونات فقط، من أصل ١٠التمييز العنصري ومكافحته، مشيرة إلى أن      
صت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية       وأو. )٣٥(قوانين لمناهضة التمييز  

  .)٣٦(باعتماد قانون شامل لمكافحة التمييز يُنفذ تنفيذاً موحداً في جميع أنحاء الاتحاد
ودعت لجنة القضاء على التمييز العنصري سويسرا إلى اعتماد خطـة وتـشريعات               -٢١

مييز العنصري وكره الأجانب وغيرهما مـن       وطنية على جميع مستويات الحكومة لمكافحة الت      
وأوصت . )٣٨(، فضلاً عن اعتماد تعريف واضح وشامل للتمييز العنصري        )٣٧(أشكال التعصب 

أيضاً بتكثيف الجهود في مجال التعليم وحملات التوعية لمكافحة التحيز ضد الأقليات العرقيـة              
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. )٣٩(ين الكـانتوني والمحلـي    سيما على الصعيد   لاوتشجيع الحوار والتسامح بين الأعراق، و     
وقدمت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة             

  .)٤٠(والثقافية توصيات مماثلة
، إلى أن حظر    ٢٠٠٩ عامالمعتقد، في    أووأشارت المقررة الخاصة المعنية بحرية الدين         -٢٢

واعتبرت المفوضة السامية،   . )٤١(ييزاً ضد المسلمين  بناء المآذن الذي سُن في سويسرا يشكل تم       
  .)٤٢(بالمثل، ذلك الحظر تمييزياً ومثيراً لخلاف عميق

وأثنت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على سويسرا لاعتمـاد طائفـة                -٢٣
نـسين  واسعة من التدابير التشريعية والسياسات والبرامج من أجل تعزيز المـساواة بـين الج             

في ذلك استحداث إجازة الأمومة المدفوعة الأجر، فضلاً عـن الأحكـام             اوحقوق المرأة، بم  
  .)٤٣(القانونية والبرامج الرامية إلى مكافحة العنف ضد المرأة والاتجار بالنساء

غير أن اللجنة أعربت عن القلق إزاء حالة نساء الجماعـات الإثنيـة والأقليـات                 -٢٤
وأهابت اللجنة بسويسرا أن    .  أكثر من غيرهن للفقر والعنف والتمييز      والمهاجرات، المعرضات 

تتخذ تدابير للقضاء على التمييز ضدهن؛ ولتوعيتهن وزيادة إمكانية استفادتهن مـن التعلـيم     
  .)٤٤(والصحة والخدمات الاجتماعية والتدريب والعمل

لقوانين المنظمة لتوريث   يتعلق بحالة النساء الريفيات، أبدت اللجنة قلقها لأن ا         ماوفي  -٢٥
وحثت اللجنة سويسرا   . تمنع توريث المزارع للأرامل عند وفاة أزواجهن       ماالممتلكات كثيراً   

على أن تولي الاهتمام لتمكين نساء الريف اقتصادياً، وتكفل وصولهن إلى الأراضي وملكيتها، 
  .)٤٥(وحصولهن على التسهيلات الائتمانية والفرص التدريبية

ت اللجنة رفض المحكمة الاتحادية العليا العمل بمبدأ الحصص، فأعربت عـن            ولاحظ  -٢٦
القلق من نقص تمثيل المرأة في مناصب القيادة واتخاذ القرارات في الوظائف العامة والأحزاب              

وحثت اللجنة سويسرا على زيادة تمثيل المرأة، بطرق    . السياسية والسلك الدبلوماسي والقضاء   
  .)٤٦(اصة مؤقتةتشمل اتخاذ تدابير خ

وأعربت اللجنة عن القلق لأن القانون المتعلق بتوزيع الممتلكـات عنـد الطـلاق                -٢٧
  .)٤٧(يراعي التفاوتات الاقتصادية الجنسانية بين الزوجين لا

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
م عـن إفـراط     لاحظت لجنة مناهضة التعذيب زيادة في التقارير التي تتضمن مزاع           -٢٨

سيما أثناء اعتقال المشتبه     لاضروب أخرى من سوء المعاملة، و      أوالشرطة في استخدام القوة     
  .)٤٨(فيهم واحتجازهم واستجوابهم، وبخاصة ملتمسي اللجوء والمهاجرين والأفارقة

سيما في الكانتونات    لاوأعربت اللجنة عن القلق من رداءة الأوضاع في السجون، و           -٢٩
الفرنسية، وحثت سويسرا على حل مشكلة الاكتظاظ في سجن شـان دولـون،             الناطقة ب 
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واللجوء إلى عقوبات بديلة وعقوبات غير سالبة للحرية، وخفض مدة الاحتجاز الاحتياطي،            
وضمان تطبيق التشريعات والإجراءات المتعلقة بحصول المحتجزين كافة على الرعاية الصحية،           

 من مشاكل نفسية، وكفالة الفصل بين المحتجزين القـصر          سيما المحتجزين الذين يعانون    لاو
  .)٤٩(وقدمت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ملاحظات مماثلة. والبالغين

مرتكبي  أووأشارت اللجنة إلى استمرار قلقها من ظروف احتجاز المجرمين الخطيرين             -٣٠
وحثت اللجنة  . ى الحياة الجرائم الجنسية، الذين يُعتقد أن علاجهم غير ممكن ويُحتجزون مد         

  .)٥٠(على إعادة النظر في ظروف حبس هؤلاء السجناء
وأبدت اللجنة قلقها من عدم وجود تعريف للتعذيب في التشريع السويسري يـشمل               -٣١

  .)٥١(كل العناصر الواردة في الاتفاقية، وأوصت سويسرا بأن تُدرج تعريفاً له في القانون الجنائي
نية بحقوق الإنسان ولجنة مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بالقضاء      وأعربت اللجنة المع    -٣٢

في ذلك العنف المترلي؛ وإزاء عدم       اعلى التمييز ضد المرأة عن القلق إزاء العنف ضد المرأة، بم          
وأعربت اللجان . حكم خاص في القانون الجنائي لمواجهة ذلك العنف  أووجود تشريع شامل    

حكام في القانون الاتحادي الجديد بشأن الأجانب قد تحول دون          عن قلقها أيضاً لأن بعض الأ     
خروج الأجنبيات ضحايا العنف المترلي من علاقات يتعرضن فيها للإيـذاء، ودون طلـب              

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بـأن تـضمن         . المساعدة خشية فقدان رخصة الإقامة    
والحماية، وتعيد النظر في تشريعها المتعلق      سويسرا استفادة الضحايا فوراً من سبل الانتصاف        

برخص الإقامة لتجنب أن يكون من آثار تطبيق القانون، من حيث الممارسة، إجبار النـساء               
  .)٥٢(على الاستمرار في علاقات يتعرضن فيها للإيذاء

وأبدت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة مناهضة التعذيب قلقاً من               -٣٣
سيما النساء والأطفال، وحثتا سويـسرا علـى اعتمـاد           لاستمرار الاتجار بالأشخاص، و   ا

استراتيجية لمكافحة هذه الظاهرة بزيادة التعاون مع بلدان المنشأ، وحماية الضحايا بتخصيص            
  .)٥٣(موارد وخدمات إضافية في جميع الكانتونات، ومقاضاة مرتكبي هذه الجريمة ومعاقبتهم

ة مناهضة التعذيب عن القلق إزاء اختفاء القصر غير المصحوبين بذويهم           وأعربت لجن   -٣٤
وحثـت  . لأشكال أخرى من الاستغلال    أووتعرضهم لخطر الوقوع ضحايا للاتجار بالبشر       

  .)٥٤(اللجنة سويسرا على تحسين حمايتهم
 بشأن حظر أسوأ أشكال عمـل الأطفـال تعتـبر           ١٨٢كانت الاتفاقية رقم     اولم  -٣٥

 عاماً في البغاء واحداً من تلك الأشكال، حثت لجنة خبراء منظمة            ١٨لطفل دون   استخدام ا 
العمل الدولية المعنية بتطبيق الاتفاقيات والتوصيات الحكومة على اتخاذ التـدابير الـضرورية             

 عامـاً   ١٦لتعديل القانون الجنائي بحيث يحظر استخدام الأطفال الذين تتراوح أعمارهم بين            
  .)٥٥(بغاء عاماً في ال١٨و
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وأبلغت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن القلق إزاء ارتفاع معدل الانتحار بالأسلحة   -٣٦
النارية في سويسرا، فحثتها على تقييد شروط الحصول على هذه الأسلحة، ووقـف تخـزين         
الأسلحة النارية النظامية في منازل أفراد القوات المسلحة، ووضع سجل وطـني للأسـلحة              

  .)٥٦(المملوكة للأشخاصالنارية 
أحاطت لجنة مناهضة التعذيب علماً بالسوابق القضائية للمحكمة الاتحاديـة           ماوبين  -٣٧

التي تؤكد حظر العقوبة البدنية، أوصت بأن تُحظر هذه الممارسة في التشريع الوطني بصورة              
 السلبية للعنـف    ودعت اللجنة أيضاً سويسرا إلى القيام بحملات للتوعية العامة بالآثار         . محددة

  .)٥٧(سيما العقوبة البدنية لاضد الأطفال، و

  إقامة العدل وسيادة القانون  -جيم  
رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان باعتماد قانون الإجراءات الجنائيـة الاتحـادي              -٣٨

والقانون السويسري للإجراءات الجنائية المطبقة على الأحداث، وتنقيح القـانون الاتحـادي            
  .)٥٨(علق بتعويض ضحايا الجرائم، والقانون المتعلق باستخدام القوة وتدابير الشرطةالمت
سوء  أوولاحظت لجنة مناهضة التعذيب أن قلة فقط من الشكاوى المتعلقة بالعنف              -٣٩

إدانات وأن عدداً قليلاً منها فحسب أسفر  أوالمعاملة من طرف الشرطة أفضت إلى محاكمات   
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنـسان بـأن        . )٥٩(لأسرهم أويا  عن منح تعويضات للضحا   

تنشئ جميع الكانتونات آلية مستقلة مخولة صلاحية تسلم كل الشكاوى المتعلقة بالاستخدام            
غير ذلك من أشكال الإيذاء من قِبل الشرطة، وصـلاحية           أوإساءة المعاملة    أوالمفرط للقوة   

  .)٦٠(التحقيق فيها بفعالية

  ق في الخصوصية والزواج والحياة الأسريةالح  -دال  
 ١٢لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقلق تعـديل القـانون المـدني المـؤرخ                 -٤٠

يتمتع بوضع الإقامة القانوني في     لاالاقتران بشخص    أو الذي يحظر الزواج     ٢٠٠٩يونيه  /حزيران
ولاحظـت لجنـة    . )٦١(هدوحثت اللجنة سويسرا على جعل التشريع متسقاً مع الع        . سويسرا

القضاء على التمييز العنصري بقلق عدم إيلاء الحماية الكافية للحق في الزواج للأجانب الـذين               
تكـون   لاينحدرون من دول الاتحاد الأوروبي، وشجعت اللجنة سويسرا علـى ضـمان أ             لا

لجنة المعنيـة   وأوصت ال . )٦٢(بغير قصد  أوالسياسات والقوانين المتعلقة بالهجرة تمييزية، بقصد       
  .)٦٣(بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بأن يضمن التشريع حق كل شخص في الزواج

وأشارت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين إلى أن تنقيحات قانون الأجانب، الـتي              -٤١
، قد أدت إلى بعض التحسينات في حق ملتمسي اللجـوء           ٢٠٠٨ عامدخلت حيز النفاذ في     

في لم شمل الأسرة، ومع ذلك فـشروط لمّ         " الدخول المؤقت " الممنوحين رخصة    والأشخاص
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شمل الأسرة تنص على جملة أمور منها فترة انتظار تدوم ثلاث سنوات ومستوى كافياً مـن                
  .)٦٤(الدخل ومكان إقامة مناسب

  حرية التنقل  -هاء  
شـخاص  لاحظت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين أن ملتمـسي اللجـوء والأ            -٤٢

يُسمح لهم عموماً بالانتقال من الكانتون الذي حُدد         لا" الدخول المؤقت "الممنوحين رخصة   
يتعلق بجميع الأشخاص الـذين   ماوأوصت المفوضية برفع القيود المفروضة على التنقل في     . لهم

  .)٦٥(تُعنى بهم المفوضية، بمن فيهم المشردون بسبب التراع والعنف المتفشي

المعتقد وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمـع الـسلمي          أوين  حرية الد   -واو  
  والحق في المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية

، عـن أسـفها     ٢٠٠٩ عامالمعتقد، في    أوأعربت المقررة الخاصة المعنية بحرية الدين         -٤٣
لنتيجة التصويت على مبادرة حظر بناء المآذن في سويسرا، مشيرة إلى أن حظر المآذن يشكل               

وقدمت اللجنة المعنية بحقـوق الإنـسان   . )٦٦(داعي له لحرية مجاهرة الشخص بدينه   لاتقييداً  
  .)٦٧(ملاحظات مماثلة

والتقارير التي تفيـد بـأن      وأبدت اللجنة قلقها إزاء تصاعد حوادث معاداة السامية           -٤٤
وأوصت بالتحقيق في جميع التهديدات بالعنف ضد الجماعات الدينيـة  . تحقق فيها لمالشرطة  

  .)٦٨(المشكّلة للأقليات
ولاحظت المفوضية أن لحرية التعبير قيمة عالية وتُفسَّر تفسيراً واسـع النطـاق في                -٤٥

 المثيرة للخلاف يمكن أن تؤثر سلباً في        غير أن عدداً من الحملات والخطابات العامة      . سويسرا
وقد رُبطت بعض تلك الحملات بمبـادرات       . اندماج الأشخاص المحتاجين إلى الحماية الدولية     

شعبية واستفتاءات، منها حملة طرد المجرمين الأجانب طرداً تلقائياً، وحملة حظر بناء مزيد من              
  .)٦٩("وقف الهجرة الجماعية"المآذن، والحملة الأخيرة بشأن 

وأبرز المقرر الخاص المعني بالحق في حرية التجمع السلمي وفي تكوين الجمعيـات، في                -٤٦
، أن بعض التغييرات المقترحة للقانون المتعلق بالمظـاهرات في كـانتون جنيـف،              ٢٠١٢ عام
 فرنك سويسري على أي شخص يتظاهر دون        ١٠٠ ٠٠٠يشمل فرض غرامات تصل إلى       ابم

داعي له للحق في حرية التجمع السلمي        لاشأنها أن تؤدي إلى تقييد      طلب ترخيص لذلك، من     
، وجه ثلاثة من المكلفين بولايات في إطـار الإجـراءات           ٢٠١٢ عاموفي  . )٧٠(وحرية التعبير 

وشددت الحكومة، في ردها علـى      . )٧١(الخاصة بلاغاً مشتركاً إلى الحكومة بشأن هذه المسألة       
وسلطت الضوء في الوقت ذاتـه علـى        . رية التجمع السلمي  ذلك، على الأهمية التي توليها لح     
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تتمتع به الكانتونات من استقلالية في مجالات اختصاصها داخل النظام الاتحادي، مع الإشارة              ما
  .)٧٢(الدولي أوإلى إمكانية اللجوء إلى المحكمة الاتحادية للشكوى من خرق للقانون الدستوري 

  بشروط عمل عادلة ومواتيةالحق في العمل وفي التمتع   -زاي  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن القلق إزاء ارتفاع     -٤٧

سيما المنحدرين مـن أصـل       لامعدلات البطالة في أوساط المهاجرين والنساء والشباب، و       
ريب أجنبي، وأوصت بالتشجيع على إدماجهم في سوق العمل، بطرق تشمل تطـوير التـد             

وأوصت المفوضـية الـسامية لـشؤون    . )٧٣(المهني والتتلمذ المهني للشباب من أصول أجنبية     
اللاجئين بأن تكفل سويسرا مزيداً من المساواة في فرص الوصول إلى سوق العمـل أيـضاً                
لملتمسي اللجوء والأشخاص الممنوحين رخصة الدخول المؤقت، وإلغاء الضرائب الإضـافية           

 .)٧٤(ء الأشخاصالمفروضة على هؤلا

وأبدت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة واللجنـة المعنيـة بـالحقوق        -٤٨
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية قلقهما المستمر إزاء كثرة النساء في قطاع الخدمات المتدني            

في الأعمـال   الأجر مقارنة بالرجال، واتساع الفجوة في الأجور بين الفئتين، وسيادة النساء            
وأوصت اللجنتان باتخاذ تدابير للحد من عدم المـساواة في          . المؤقتة والأعمال بالدوام الجزئي   

سوق العمل وتمكين المرأة والرجل من التوفيق بين المسؤوليات الأسرية والمهنية، بطرق منـها              
  .)٧٥(إتاحة المزيد من مرافق رعاية الأطفال وإجازات الأبوة المدفوعة الأجر

الاجتماعية والثقافية بعين القلق حالات نة المعنية بالحقوق الاقتصادية و   ولاحظت اللج   -٤٩
. في حملـة نقابيـة   أوصدرت فيها أحكام جنائية ضد نقابيين بسبب مشاركتهم في إضراب          

وأوصت اللجنة أيضاً بـأن     . )٧٦(وأوصت باستعراض الحق في الإضراب على صعيد الممارسة       
يسمح بإعادة النقابيين إلى عملهم إذا طُـردوا تعـسفاً           اشريعاتها بم تنظر سويسرا في تعديل ت    
  .)٧٧(بسبب أنشطتهم النقابية

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -حاء  
صُنفت سويسرا في الرتبة الحادية عشرة بين الدول في مؤشر التنمية البشرية لبرنامج الأمم                -٥٠

  .)٧٨( عاما٨٢ً، إذ يتجاوز متوسط العمر المتوقع فيها عند الولادة ٢٠١١ عامفي المتحدة الإنمائي، 
ومع ذلك أوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بتعزيـز             -٥١

التدابير في إطار الاستراتيجية الوطنية الجديدة لمكافحة الفقـر ليـستفيد منـها المحرومـون               
  .)٧٩(جماعاتوالمهمشون أفراداً و

وأوصت اللجنة أيضاً باعتماد ضمانات تكفل تطبيق قانون التأمين ضد البطالـة في               -٥٢
وأوصت اللجنة كذلك   . )٨٠(يؤثر سلباً في مستوى معيشة المستفيدين      لاصيغته المنقحة تطبيقاً    
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شبكة بأن تقدم سويسرا معونة اجتماعية، بدلاً من المعونة الطارئة، باعتبار النوع الأول آخر              
ضمان اجتماعي لكل من يعيش في إقليمها، وأن تضع معايير موحدة للوصـول إلى المعونـة             

  .)٨١(الاجتماعية واستحقاقها

  الحق في التعليم  -طاء  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن القلق إزاء عـدم        -٥٣

وشجعت على التنسيق   . في مراكز رعاية الأطفال   كفاية مرافق التعليم قبل المدرسي والأماكن       
بين معايير الوصول إلى تلك المرافق بغية ضمان إتاحة الفرص ذاتها لجميع الأطفال ليستفيدوا              

  .)٨٢(من الرعاية والتعليم قبل المدرسي
وشجعت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على وضع تدابير تهـدف إلى                -٥٤

ات الأكاديمية والمهنية المتاحة للمرأة، عن طريق برامج التوعية والتدريب وإسداء           تنويع الخيار 
غير المباشر الـذي     أوالمشورة، لضمان المساواة في الحصول على التعليم ومنع التمييز المستتر           

  .)٨٣(تواجهه المرأة
ولاحظت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين أن ملتمـسي اللجـوء والأشـخاص              -٥٥
يواجهون في كثير من الأحيان صعوبة في الحصول على         " رخصة الدخول المؤقت  "نوحين  المم

. وأُبلغ أيضاً عن صعوبات في الحصول على التعليم الأساسـي         . التعليم العالي والتتلمذ المهني   
  .)٨٤(وينتج ذلك في الغالب عن انطباع بهشاشة وضع الأشخاص المعنيين

  الأقليات  -ياء  
ضاء على التمييز العنصري عن استمرار قلقها من التمييز ضد الرُّحل،           أعربت لجنة الق    -٥٦

بمن فيهم اليينيش والسينتي والروما، ومن عدم وجود تدابير لحماية لغتهم وثقافتـهم، ومـن               
يتعلـق   مـا وأوصت اللجنة سويسرا بتحسين حالة الرحـل، في       . القوالب النمطية العنصرية  

 واعتماد سياسة تنـسيق وطنيـة تهـدف إلى حمايـة            بالسكن والتعليم وبحقوقهم الثقافية،   
ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عدم وجود         . )٨٥(حقوقهم

  .)٨٦(سياسة لحماية ثقافة وطريقة عيش الروما والسينتي واليينيش
ي باتخـاذ   وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ولجنة القضاء على التمييز العنصر           -٥٧

  .)٨٧(تدابير لضمان تمثيل الأقليات بصورة كافية في قوات الشرطة
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  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -كاف  
لاحظت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين أن الأشخاص المحتـاجين إلى الحمايـة              -٥٨

قبال الدولية يواجهون في كثير من الأحيان، بسبب نظام سويسرا الاتحادي، ظـروف اسـت             
  .)٨٨(وإدماج مختلفة، حسب الكانتون المحدد لهم

وأوصت المفوضية بأن تضمن سويسرا تمتع الأشخاص الممنـوحين حـق اللجـوء               -٥٩
واللاجئين بعين المكان والأشخاص الفارين من التراع ومن العنف المتفـشي تمتعـاً مبـدئياً               

شخاص الذين حصلوا على    بالحقوق نفسها على قدم المساواة، وأشارت إلى أن احتياجات الأ         
على أساس الحماية هي احتياجات ملحة، مثلها مثل احتياجـات          " رخصة الدخول المؤقت  "

  .)٨٩(اللاجئين المعترف بهم الذين مُنحوا حق اللجوء
كملاذ أخير ولأقصر    لايُحتجز ملتمسو اللجوء واللاجئون إ     لاوأوصت المفوضية بأ    -٦٠

وجود ضمانات قضائية لمنـع الاحتجـاز التعـسفي         وينبغي أن تكفل سويسرا     . مدة ممكنة 
وفي حالة احتجاز ملتمسي اللجوء، ينبغي مـنحهم حـداً أدنى مـن             . لمدة غير محددة   أو/و

في ذلك إمكانية الاتصال بمكتب المفوضية المحلي وإمكانية اتـصال           االضمانات الإجرائية، بم  
حوال، عائقـاً أمـام قـدرة       ينبغي أن يشكل الاحتجاز، بأي حال من الأ        لاو. المكتب بهم 

  .)٩٠(وقدمت لجنة مناهضة التعذيب ملاحظات مماثلة. )١٤(ملتمسي اللجوء على تقديم طلبهم
وأوصت اللجنة بتعديل قانون اللجوء والقانون الاتحادي بشأن الأجانـب لـضمان          -٦١

 إمكانيـة   امتثال إجراءات الطرد لأحكام اتفاقية مناهضة التعذيب المتعلقة بعدم الرد؛ ولإتاحة          
وأبدت اللجنة قلقاً خاصاً إزاء الإجراء الـسريع المتـصل        . )٩١(الطعن في أوامر الطرد ووقفها    

وحثت على تعديل هذا الإجراء بغية تمديـد الأجـل          . برفض الدخول إلى البلد في المطارات     
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أيضاً عـن        . )٩٢(الذي يسمح بتدقيق النظر في الطعون     

القلق إزاء وقوع حالات طرد بالرغم من ثبوت عدم قدرة البلدان الأصلية التي ينتمي إليهـا                
  .)٩٣(المطرودون على منحهم الحماية من الأطراف الفاعلة غير الحكومية

وأبدت لجنة مناهضة التعذيب قلقاً إزاء مبادرة شعبية تناقَش في البرلمـان، تطالـب                -٦٢
أدينـوا بارتكـاب     مامة، بصرف النظر عن وضعهم، إذا       بحرمان الأجانب من رخصة الإقا    

إذا حصلوا بصورة غير مشروعة على اسـتحقاقات الـضمان الاجتمـاعي             أوجرائم معينة   
ولاحظت اللجنة أن تطبيق هذه المبادرة يمكن أن يشكل انتهاكاً لمبدأ           . الإعانة الاجتماعية  أو

صادر عن اثنين من المكلفين بولايات      وأُعرب عن القلق ذاته في بلاغ مشترك        . )٩٤(عدم الرد 
وأشارت الحكومة، في ردها على ذلك، إلى أن وزارة العدل          . )٩٥(في إطار الإجراءات الخاصة   

تعمل على صياغة مشروع قانون سيراعي التزامات سويسرا بموجب القانون الدولي فضلاً عن     
 في المائة من    ٢٢لغ زهاء   وذكرت الحكومة أن نسبة الأجانب تب     . نتيجة تلك المبادرة الشعبية   
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مجموع السكان، وأكدت أن الأغلبية الكبرى منهم مندمجون جيداً وأن مساهمتهم الهامـة في              
  .)٩٦(الحياة الاقتصادية والاجتماعية والثقافية جديرة بالتقدير

وأعربت اللجنة عن القلق من ادعاءات أعمال العنف وسوء المعاملة التي تقوم بهـا                 -٦٣
وسلطت اللجنة الـضوء    . )٩٧(سيما عن طريق الجو    لاترحيل الأجانب قسراً، و   الشرطة أثناء   

وأبدت اللجنـة   .  أعيد إلى وطنه قسراً عبر الطائرة      ٢٠١٠ عامعلى وفاة مواطن نيجيري في      
قلقها من عدم استجابة سويسرا لطلبات التعويض التي قدمتها أسرة ذلك الشخص، وحثـت   

وأوصت اللجنة بالسماح بوجود مراقبي     . )٩٨(ك القضية على إجراء تحقيق مستقل ونزيه في تل      
حقوق الإنسان وأطباء مستقلين أثناء عمليات الإعادة القسرية إلى الوطن، بغية تمكينهم مـن             
المشاركة في صياغة الأوامر المتعلقة بلجوء حراس الشرطة إلى التدابير القـسرية، وبتـدريب              

وقدمت . )٩٩( عن الإعادة القسرية إلى الوطن     عناصر الشرطة وغيرهم من الموظفين المسؤولين     
وأعربـت اللجنـة المعنيـة بـالحقوق        . )١٠٠(اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ملاحظات مماثلة     

الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن انشغالها من إجبار بعض ملتمسي اللجوء على الإقامة في    
نظر في طلباتهم، ومن قلة المرافق المناسبة       ملاجئ نووية تحت الأرض لمدد غير محددة في أثناء ال         

  .)١٠١(المفصولين عن ذويهم/للأطفال غير المصحوبين بذويهم أو/للأُسر و
وطلبت اللجنة معلومات عن التدابير المتخذة لحماية الأشخاص غير حائزي الوثـائق     -٦٤

  .)١٠٢(اللازمة من الاستغلال وسوء المعاملة ومن الوقوع ضحايا للاتجار بالبشر
ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بالتشريعات الجديدة بشأن التجنيس، غير       -٦٥

أنها أعربت عن استمرار قلقها من إمكانية فرض الكانتونات والبلديات شروطاً أشد صـرامة          
وشجعت اللجنة على اتخاذ تـدابير      . من شروط الاتحاد واعتماد معايير وقرارات غير متسقة       

وقدمت المفوضية ملاحظـات    . )١٠٣(طلبات التجنيس على أساس تمييزي    لضمان عدم رفض    
مماثلة ووجهت الاهتمام إلى الضعف الشديد الذي يعانيه الأشخاص المشمولون بولايتها، وهم 

  .)١٠٤(الأقل حظاً في الاستفادة من سبل الطعن المتاحة

  الحق في التنمية  -لام  
ة والاجتماعية والثقافية سويسرا بإجراء تقييم أوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادي     -٦٦

قد يترتب على سياساتها التجارية واتفاقاتها الاستثمارية الخارجية من آثار           ماللأثر بغية تحديد    
  .)١٠٥(في تمتع سكان البلدان الشريكة بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

ا من المساعدة الإنمائية الرسمية،     وشجعت اللجنة سويسرا على رفع مستوى مساهمته        -٦٧
 لتصل إلى المستوى الدولي     ٢٠١٠ عام في المائة من الناتج المحلي الإجمالي في         ٠,٤٧التي بلغت   

  .)١٠٦( في المائة ٠,٧المحدد في نسبة 
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